saak“isA. Hilda Hanson Kyuquot

Texts by saak"isA Hilda Hanson

1. 2u?uk¥ink taatha?s — Speak to the children

namalsi?¢ taaksiA uuhwat yaaqvitaAiisuu | Please try to use what you have learned

huhtik$A ciigcigsas. about your language.

?u?uk“ink Aaahaqgsk, taatna?s. To speak to the youths and children.
huhtikSiyaat yuuq“aa, huhtiksiyaat So that they will also learn, so that they
huwaatqgsuu, huhtiksiyaat yaaq“itaAitgsuu | learn what you’re saying, what you
huhtik. already know.

taakSiAquusuu taaksiA namalSA. ?uuhwat | If you will always please try to use it,
?u?uk“ink ?ah?aa taatha?si Aaahagsk. speaking to our children and youths.
?inasaahintaal huhtikSA yuuq“aa, Then hopefully they will also learn what
huhtik§A q“ii¢itaAiisuu huhtik§A ?ahkuu you already know, how we are learning
q“aa?itqin huuhtiksiih. here.

Okay? Okay?

2. xaasxiip§Aint¢ luucma - Blue jay woman

¢uu, huhtikin ?in hisuk"int haahuupaék Well, we know that all traditional stories
?ahkuu himwiéa?sya. were for teaching.

q“aa?iitq ?ahkuu yaaghta?qAiis, Like this one that I'm going to tell, about
xaasxiipSAint¢ tuucma. the woman who became a blue jay.
nagmiihintiic. She was thirsty.

kaa?a naquut—waa?raA ?uuk"it She said, “Get me a drink” to her son
haawilAisk"™ hisim! haa?ah. who was there.

wik ?2umaap. He didn’t pay attention.

?ah?aaA hu?aasaAAa? waa—kaarak Then she said again, “Please give me a
naquut taaksiA. drink!”

wikmaap haawilAisi, wik 2umaap. The boy didn’t pay attention.
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?ah?aaA q“aayiiwa?A q“aa?atk"™i
waa?itq?int xaasxiip. [HH: q“aayiiwa?A

q"ayaatk"itq?int xaasxiip.]
kaa?ak naquut—waa.

wikmaap haa?ah yaaq“ititq naaquts.

wik ?2umaap.

¢uuy, ?ah?aaA ?ukumqgAi?apA—Kkaarak

naquut waa.
?ah?aa’ xaasxiipSa?A.

xaa$ xaa$ xaaS—haa?ah matSiA mixtuk"i.

?ah?aa’ ?ahkuu haahuupadk 2uuk"it

taatna?s.

?inis?aahinAii 2umaap taakSiA huwaatitq
yafatitq naaqutsat.

taakSiAquu 2umaap naquut, wikiA

xaasxiipSA haa?ah nagmiiha?.

Kyuquot

Then her throat started to make sounds

like a blue jay.

She said, “Bring me a drink.”

He didn’t listen to the one who was

asking for a drink.
He didn’t pay attention.

Then for the last time she said, “Give me

a drink!”
Then she became a blue jay.

The old lady flew away, crying hahsh
hahsh hahsh.

So this is the lesson for children.

That they should always pay attention to

what is said, to one asking for a drink.

If they always pay attention, and get the
drink, then the thirsty person won’t turn

into a blue jay.

The end.

3. muwaacmit ?2uh?ii$ ?2ink - Deer and fire

?ah?aak"intii¢ huu?ak quu?as, huu?ak

?uya.
quu?rasintii¢ sastup.
hiSuk qumaatq sastup quu?as q“aaqin.

?ah?aaiintii¢ wikiit§iAk" ?ink.

This is how people were long ago.

Animals were people.
All species of animals were people like us.

One day they had no more fire.
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q“isintii... hayimhayiis 2uuk“it ?ah?aa,
q“isintii wikiitsitk" ?ink.

q“aahwal?aahii siqiit, q“aahwal?aahii
iupéiﬁ.

hiSimyuwa?Aii¢ q“iq?iitq saStupsa quu?as
?uya ?ah?aa ?uya.

hisimyuwa?A taataapat q“is?aqieet
uuyip.

q“ayackmit ?ana ?unaak ?ink.

wiRiith ?umaap huwaatq haa?ah.

?anaAii¢ muwaacmnit.

—namal§AaqAiis, siyaagagAs namalsSA—
waa?aA muwaacmit.

—c¢uu—waa?at hiSimh.

—C¢uu, AiihSiAagAnis ?uci¢A hil?iitq ma?as
q"ayackmit.

AawiiCA, visiting... Aawii¢AaqA q“is?aqAii
muwaacmnit.

—hiit?aAqun, hawaaA.qun, hiniipagA
?2uuk¥it haa?ah ?ink?ii.

hiniipagA, ?ah?aaAin walsa?A ?unaaksA
?ink.

?ah?aaAintii¢ q“is muwaacmit.

waalSa?Aal.

cuusSukA, hawaaX ciiqciiq.

Kyuquot

I don’t know how they lost their fire.

Which they could use to cook, to keep

warm.

So, those animals who were people then

gathered together.

They got together to plan how to get it
(fire).

Only Wolf had fire.
No one listened to what this one said.
Deer was the only one (saying this).

“I’ll try, I will be the one to try,” said

Deer.
“Okay,” those gathered there agreed.

“Okay, we will go to Wolf’s house,” (said
Deer).

Deer was going to visit, to see what he

would do.

“When we’re there, we finish, and get the

fire.

Get it, and then we go home with the

fire.”
And that is what Deer did.

They (Deer and companions) were going

home (from Wolf’s house).

The others got suspicious, and stopped

talking.
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?ah?aaA muwaacmit—cuu,

walSiAagAniS—waa?aA.

tuxcpaayii¢ ?uuk"it haa?ah ?ink?ii ?iih.

It got on his hind legs.

qayipt hil.

naacayiisuu... hiSukmatkiisuu huhtik
q“aa?iitq muwaacrmit, muwic.
tuxcpaak.

?inkx¢iik huu?ah kamitqwas.

hiniip ?uuk*it haa?ah ?ink?ii.

?ah?aaA walSa?A.

?unaaksAal ?ink yaq“iipitq muwaacmnit.
?ah?aaks ?uuna.

haamicx.

Kyuquot

Deer said, “Let’s go home.”

He jumped over the big fire (in Wolf’s

house).
It got on his hind legs.
On his leg.

You see... maybe you all know how the

deer is.

He jumped over it.

He ran out that way, on fire.

He got the fire.

Then he went home.

The people got the fire that Deer got.
That is all I have.

The end.

4. Saanismit 2uh?ii$ 2u¢qmis - Heron and fog

¢uu, 2ahkuu q“iyayii¢ wikiit$iAk" ?ink
muwaacmit ?uh?ii$ hiSuk qumaatq sastup
quu?as.

hisimyuwa?Aii¢a?} 2uuéinaqkwits
q“is?aqAeel uuyip, q“is?aqAeet hiniip.

?in 2unaak ?uh ?ana q“ayackmit... 2ana

?unaak ?ink.
hiSumyuwa?A. quu?asi qumaaiitqa?t.

muwaacmit 2uuqgstii.

Well, this was when Deer and all the

animal people had lost their fire.

They got together to decide how they
would get it.

Because only Wolf had fire.

All the people got together.

Deer was among them.
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waa?aA muwaacmit ?in—?2uh?aqXs,
siyaaqagAs namatSA—waa?ai

muwaacmnit.

tapatsa?A quu?as.
tapatsa?A—cuu, Aul?iis.

¢uu, namalsi?in.

hulmaasagAnis q“ayackmit 2uci¢A
hulmaas.

They were going to entertain him.
hulmaas—?uktaa.

And so they left in their canoes.

muwaacmit ?2ah?aaA Aa?uu ¢imsmiit,

yaginta?t na?uuk muwaacmit.

They went to q“ayackmit-s to entertain

him, and they said that to q“ayac¢kmit.
—hutmaasnis.

¢uu, q“ayackmnit agreed to let them in,

because they were going to entertain him.

—huhtikk q“aa?apwitsitqa?!.

¢uu, huulsa?A.
nuu?iA haa?ah yaqwiititq.
nunuuk?int huuthuula?A muwaadémit.

tuuxtuux around the fire, hit?iitq ?ink?ii.

[HH: tuuxtuux nuutkaa ?ink?ii.]
huulsa?A muwaacmnit.

tuuxtuux hisimt haa?ah hit?iitq ?ink?ii.

Kyuquot

Deer said, “I'll try.”

The people thought about it.
They thought, “Okay, that’s fine.
Okay, let’s try it.

We will go and entertain Wolf.”

They were going to entertain him.
It’s called hutmaas.
And so they left in their canoes.

Deer, and Bear, and whoever else went

with Deer.

They went to Wolf’s to entertain him, and
they said that to Wolf.

“We are entertaining.”

Well, Wolf agreed to let them in, because

they were going to entertain him.

“Do you know what they’re going to do?”

(Wolf asked one of his companions).
So they started dancing.

The leader started singing.

Deer was singing and dancing.

He was jumping around the fire.

Deer was dancing.

He was jumping around the fire.
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¢uu, hawaaAsa?A. nunuuk™i.

tux$a?A. muwaacmnit.

tuxcpaa ?uuk"it haa?ah ?ink?ii.

?ah?aaA hiniip 2uuk"it ?ink?ii ?in ?u?ii...
?2ink“i¢A haa?ah qayipt.

muwaacmit ?inkxciik haa?ah nuping

tux“aas hiniip ?ink.

?ah?aaiat wal§iAwits, 2uunuuX ?in
hiniipat ?uuk“it haa?ah ?ink?ii.

¢uuy, ?ah?aaA naaca q“is?iitq q“ayackmit.
waa?aA—haawaa!—?uuk"il Taanismit.
—c¢uu, ?ucgsaapagAic yuusink.
?ucgsaapagAic.

AdihSiAiS muwaacmit.

hiniipSA ?ink.

?ucqgsaap nayiik, yuuSink—waazai
q“ayackmit ?2uuk“il Taanismit.

So Taanismit put his fog all over the place
there, out there where muwaacmit could
not see anymore where he was going. So
he took off anyway, muwaacmit and the

gang that was there with him. And they...

?uriisaA. next beach, Aa?uu haa?ah

hitings.

tuxwitAA muwaacdmit.

Kyuquot

The singer stopped singing.

Deer jumped.

He jumped over the fire.

And he took some fire, because on...
His leg caught on fire.

Deer was on fire, he jumped straight out

the door, carrying the fire.

Then they were going to go home, because

they had gotten the fire.

But then Wolf saw what had happened.
He said to Heron, “Hey!”

“You must make it foggy right away.
You will make it foggy.

Deer is leaving.

He took some fire!

Make it foggy right away!” Wolf told

Heron.

So Heron put his fog all over the place
there, out there where Deer could not see
anymore where he was going. So he took
off anyway, Deer and the gang that was
there with him. And they...

They landed on the next beach.

Deer jumped out.
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nanaanc¢ ?2uuk”il haa?ah supicmisi
q“itiisitqa?t.

He knew... huhtik q¥aa?akitqa?t hitingsk"
um?iigsk.

nanaaninc¢A ?2uuk*il haa?ah supicmisi.

He said... wik?ii$ ?uh. [HH: wik?ii$ ?uh

supicmisk" naApiyaq.]

wik?ii$ ?uh hitingaskq"in.

wik?ii§ ?uh naApiyaq hitriitq.

wiksaaca?s.

AdihSi?inAa?.

So they took off again. And the next beach
where they landed, at home...

?iih?al k"al?ii¢A..

Auyi€A ?in hiniipat ?ink.

¢imgAiAal walSiA.

In spite of the fog. That’s it.

Kyuquot

He looked at the sand where he had
landed.

He knew his mother’s beach.

He looked at the sand.

He said, “This isn’t it.

This isn’t our beach.

It isn’t where naApiyaq is.
It’s the wrong place.

Let’s go again.”

So they took off again. And the next beach

where they landed, at home...

They had done it just right.

It ended well because they had the fire.
They were happy to get home.

In spite of the fog. That’s it.

! Speak to the children, recorded 20131115, transcribed 20140308 by AV, AW, revised 20140320.

% Blue jay woman, recorded 20110423, transcribed 20111020, 20130906, 20140320 by HH, AX, AW.
% Deer and fire, recorded 20120611, transcribed 20140307, 20140320 by HH, AV, AW.

* Heron and fog, recorded 20120615, transcribed 20140307, 20140320 by HH, AW.




